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MHWUPOBHU YTOBOPU U3MEBY
VTAPCKE 1 OCMAHCKOT TIAPCTBA
M3 1503. U 1519. TOOUHE

Casxerak: Mup xoju je 1519. ronune normmcan m3mel)y yrapcke 1 OcMaHCKOT IIapcTBa
TIOCJIC/EGH j€ TIOTIMCaH! MUD u3Mel)y OBe JIBe AprkaBe y MpeMoxaukoM neprony. tbemy je
npeTxoauo Mup u3 1503. ronuHe y KoMme Cy Tpelu3Huje HaBelIeHe rpaHuIle u3Mely Yrapcke
1 OcMaHCKOT LIApCTBa, 1 3arapaHToBaHa codo/ia KpeTama TProBIiMa 1 rocianuinuma. Lemo
OBO pazzio0Jbe je MPokKeTo Mel)yCOOHNM YapkaMa Ha TPaHHIIM KOja TOCTOjamhe MUPOBHHUX
YroBOpa M NpUMHpja HUje CIIpeuaBajo, i 0CTaje YMI-CHHUIIA /1A je TIoCcTojana rmorpeda ca
o0e cTpaHe J1a ce cTame Mmonpasu u yperan. Ha To moceOHo ynyhyje kiay3yna o npensul)eHoj
cIo0O/IM KpeTama 3a TPro.iie. TProBuHa je y CpeiiheM BeKy Orla 3y3eTHO BaXKHA TIPUBpPETHA
rpaHa, a moceOHO y MOrpaHMYHUAM MOJPYyYjuMa. Y pajty ce MPHUIaxy TeKCTOBH MUPOBHHX yTo-
Bopa 13 1503. u n3 1519. rofguHe HA TaTHHCKOM jE3HKY, a 3aTHM U Y IIPEBOY Ha CPIICKH jE3UK.

Kibyune peun: Yrapcka, Ocmancko napctso, mup 1503. ronune, mup 1519. ronune

Kana je n36mo mueradko-typcku pat 1499. ronunae, Miiedanu cy ce CBHM CH-
Jlama TPy Ja YBYKY U YTapcKy y 0Baj CYKOO Kako OM THME 3a0KYITHIIH JI€0
CYJITAHOBUX TPyIla M TUME pacTepeTuin cBoje Oojuinte. ['panuiia uzmely Yrapcke
1 OcMaHCKOT IIapCTBa PETKO je Kaa Omia mupHa. [IpuMupje koje je mornucano
1495. npoxyxeno je 1498. ronuHe, 1 ypKoc TOME IMITO ¢y 00€ CTpaHe HacTojaie
7la c€ OHO OJIP>KU, U 'Y OBHUM J1a K&KEMO MUPHHUM TOMHAMa 3a0€IeKEHO j& HEKOIMKO
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norpanngyHux yapku. Ha cienehu par ce Huje pyro uekano.! Beh 1500. ronune
Miieuanu cy y3 HOBYaHy mmomoh ycrenu aa yoene kpajba Bianuciasa ga ce of-
Jy4H Ha par. Yrapcka Bojcka ce 3ajeTana npeko /lynasa y BuIlle HaBpara ¥ Hara-
nana okoinuHy CMenepeBa, a ogrosop Typaka ce ouekuBao u3 Cmenepena, bocHe
u Epnespa.’ Y Majy 1501. CKIOMIBEH je MIIETauKO-yrapCKO-MAnCcKi MPOTUBTYPCKH
caBe3. Yrapcka je mobuia HoBYaHy rmomoh, u ob6aBe3asa ce Jia BOIU omepaliije Ha
CYBOM TIPOTHB TYPCKE BOjCKe, 0K Cy MileuaH| 3ajeJHO ca IaHCKUM U (ppaHIyCKuM
KpasbeM mpey3senu 0opbe Ha Mopy.> Hu Typuu Hrcy MmupoBanu. Y mMapty ce y Jajiy
CTpaxoBaJio o MOTyher TypCKOT Hamaja, a y HapeJHUM MeCeIMa yaiajiu ¢y y
XpBarcky u mbadkanu. Cpenuaom 1501, necro ce jomr jeqaH yrapcku ynaja y Kome
je yuecTBOBao nectiot JoaH, kaja je jpouuio u 1o oncagae Cmenepesa. Y HoBeMOpy je
yrapcka BojcKa Ipozpia y TYpCKy TEpUTOpH]y cBe 10 MopaBe 1 moxapaiia OKOJIUHY.
Hcre ronune je necnot JoBan u3 beorpana nmpoapo y gonuny Komybape, npemao y
bocny n nonanmo mHora cena. CykoOu cy HacTaBJbCHH U HapeaHe TofauHe. bopoe
cy BoheHe Ha mupokoM mojacy ox bocue o Epnersa, a 6uno ux je u'y XpBarckoj.
V jecen 1502. yrapcka Bojcka je npemy3ena jour jenan sehu moxon. [Ipenuna je Jlynas
ko Xpama u motom pasopuia Buaun u Hanana Knagoso u Huxomoss.*

Muerauka pemyonuka je ca OCMaHCKUM IIapCTBOM CKIIOTHJIA MHP Y JIeHeMOpyY
1502. ronuue. Taga cy ce HHTEH3UBUPAIM U TMOKYIIIA]HU CKJanama MUpa U usmehy
VYrapcke u Typcke koju ¢y jomr panuje ornodenu.” Mup je ctynuo Ha cHary 20.
aBrycta 1503. ToquHe U HBEeroB TEKCT JOHOCUMO y MPUIIOTY HAjJIIPE HA JIATHHCKOM
jesuky no u3namwy Mapuna CanyTa’, a 3aTUM U y IIPEBO/LY HA CPIICKH jE3HK.

HNaxo je mup ckiorsbeH 1503. roqune, Kao HU paHHje, OH HUje 3HAUYUO MOTITYHO
MHUPOBambE Ha TpaHuIl. buito je miuanoBa aa yrapcka Bojcka 1505. rogune HamaHe
CwmeziepeBo, au oBa 3amMucao Huje octBapeHa.’ [Ipema yroBopy, Mup je O1o Ha CHa3u

' Tlerap Poxan, 3onran Bepe, Tudop Ilan, Anexcannap Kacawm, Hemopuja Mahapa, beorpan 2002,
177; Joseph von Hammer, Historija turskog/osmanskog carstva, 1, Zagreb 1979, 269-273; [Iynianka
Junuh-Kuexesuh, Cpevcku bpankosuhu, 36; J. Kanuh, beoepao, 220-221.

2 Lajos Thalloczy, Antal Aldasy, Magyarorszdag és Szerbia kozti Gsszekéttetések oklevéltira
1198-1526,296-297.

3 Joseph von Hammer, Historija, 272; Josauka Kamuh, beoepao, 224-225; Jlymanka J{unauh-
Kuexesuh, Cpemcku bpankosuhiu, 37.

*  Anexkca Usuh, Hcmopuja Cpba y Veapckoj, 29-30; Nymanka Juanh-Kuexesuh, Cpemcku
bpanxosuhiu, 37-38; Ilocneorwu Bpankosuhu, y: ICH 11, 459-460; Joseph von Hammer, Historija, 273.
5 Joseph von Hammer, Historija, 273; Joauka Kamuh, Bezpao, 226-227.

¢ Magyar Torténelmi tar XXIV, Budapest 1877, 81-89.

7 Tlerap Pokau, 3ontan Hepe, Tubop Ilan, Anexcannap Kacaw, Hemopuja Mahapa, 177-179; Cuma
hupkosuh, [Tocredmu Bpanxosuhu, y: ICH 11, 461; Lajos Thalloczy, Antal Aldasy, Magyarorszdg és
Szerbia kozti osszekottetések oklevéltara 1198—1526, 319; Anexca Usuh, Hcmopuja Cpoa y Yeapckoj, 33.
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1o 1510. romuHe u Kaza je uCTeKao, MOrpaHuIHN UHIIUJECHTH Cy C€ MHTEH3UBHUPATH
0e3 0031upa Ha TO IITO je MPUMHUPje MPOAYKEHO Ha HapeAHUX meT roauHa. [lopen
BHUIIIE MambUX MHIMICHATA, TypcKa Komuia je 1510. namanana okonuHy beorpana.
CnuyHo ce moHOBWIIO y jeceH 1512. rogune, kaga cy Typuu yrposkaBajii OKOJUHY
beorpana. Tama um je Ha myT cTao TemuiiBapcku xymnaH Credan baropu.’ Mamu
OJIpequ TYpCKe BOjCKe Cy Hamanu beorpan u mouetkom 1514. ronune, kana je Oy-
nyhu Boha ycranka bepl) Jloxa nzamao Ha MeraaH U 0HEO MoOey HaJl JeTHUM
Typurnnom.’ Crienehe romune je JoBan 3amnosba MOKYIIA0 [1a OCBOjU YTBPHEHHU TypPCKH
rpaja Ha ABajH, aJly je caMo yCIIeo Jia y MaHUIH [TPH MOBJIaYehy 3a COOOM OCTaBH
patHy onpemMy Kojy je noHeo u3 beorpazna. Typuu cy BberoBy BojcKy FOHWIN 0 ca-
MHX rpajackux 3uauHa.'’ CTame Ha jy)KHOj rpaHuIM OMBao je cBe Joiuje. beorpas
j€ OCKyZeBao y CBHM IOTPEIIITHHAMA HEOITXOIHUM 3a OTCTaHaK rpana. Maxko cy
ca TypcKe CTpaHe CTH3alie IOHY/E 3a MPUMHUpje Ja OM UM OCTasie OJpelIeHe PyKe
3a pellaBama MUTamka Ha UCTOKY, 710 Bera Huje nouuio. Arycta 1518. Typmu cy
yCIeNu a JOBYKy ToroBe 10 beorpana u ga ra 6omOanyjy. Mame Hamaje Ha rpaj
Cy M3BEJIM U 0KTOOpa rcre roaune. Okpiiaja je omino u'y bocuu.!!

KonauHo je no ckianama HOBOT Mupa jouio 1519. ronune. OH je cTynuo Ha
cHary l. ampuia u npensuleHo je 1a Tpaje Tpu roauHe. Teket Mupa je yMHOTOMe
cnuyal Tekety mupa u3 1503. ronune, anu pasnuka ox 16 ronuHa je 1oHena To aa
je OMII0 HEeOIXOIHO J1a CE€ Kao YrapCcKu MoCeId TIOMEHY U MeCTa Koja Cy ce HaJla3uja
ca nieBe obane Case u /lynaBa, kao mto cy 3emyH, Cnankamen, Tuten. To 3naun ga
je Beh Tama 6mito jacHo na cy Typuum yrpo3unu u mojpydja npexo peka. Mcro kao u
mupom 1503, npeasulena je notnyHa cinoboaa Kperamwa 3a MOCIaHUKe U TProBIIE.
TekcT Mupa cy uzzaie u yrapcka'> 1 ocMaHcKa KaHienapuja. Y Mpuiiory je AaT TeKCT
M3 OCMAaHCKe KaHIeJIapHje Ha JATHHCKOM jE€3MKY M IIOTOM y TIPEBOAY Ha CPIICKU
jesuk." ITopen Tora, mocroju u hupuinndHa Bep3uja OBOT yroBOpa MPOUCTEKIA U3
CyJITaHOBE KaHIeaapuje.'*

8 Joaka Kanuh, Beozpao, 229; Jby6omup Crojanosuh, Cmapu cpncku 3anucu u namnucu 1, 126.

Bypaly Cpemar, [locranuya o nponacmu yeapckoe kpassescmea, beorpan 1987, 35-36; Asekca
Wsuh, Ucmopuja Cpba y Yeapcroj, 36-37.

10 Joaka Kamuh, Feoepao, 233-234; Ferenz Szakaly, Phases of Turco-Hungarian warfare before
the batlle of Mohach (1365—-1526), 103.

" Jomanka Kanuh, beoepao, 235-237.

12 Lajos Thalloczy, Sandor Horvath, Also-Szlavoniai okmanytar, Budapest 1912, 279-286.

13 Augustin Theiner, Monumenta historica Hungariae 2, 626—628.

O Tome noapoGuuje Bu.: Lejla Nakas, Cirilicni ferman sultana Selima iz 1519. godine (British
Library Add. MS 8160), saopstenje sa Druge medunarodne konferencije ,,Sarajevo u svijetu odrzane
4-7. maja 2016. u Sarajevu.

9



64 Mupoenu yeoeopu usmehy Yeapcke u Ocmanckoe yapciisa uz 1503. u 1519. 2o0une

Mup koju je cxitorsbeH 1519. 10HEo je U3BECHO OJaKIIame Ha YrapCKO-TYPCKO]
rpanuny. JlokanHe yapke HUCY MpecTajae, ajld Cy CBeICHEe Ha HajMamwy Moryhy
mepy.'* Hakon mto je ympo cynran Cenum, HOBHU cyntad CyliejMaH mokasao je
M3BECHY J100pY BOJBbY J1a OOHOBH OBaj MHUP, aJl HETOB MOCIAHUK j€ Ha YTapCKOM
IBOPY MpUMJbeH Bpio phaBo. To je camo y4BpCTHIIO HAMEpy MIIAJOT CyJiTaHa J1a
rocerHe 3a yrapckm 3emsbama. OH je Beh 1521. ronune npeays3eo moxoz y Kome
j€ 030MJbHO YPYIIHNO HBEeH 00paMOCHHN CUCTEM Y3 CBY YHYTPAIIbY KPU3Y KOJy je
yrapcka npoxuBibaBalia mocieamux aerennja.'® [oce Temke 1 My4dHe omncaje
u3BeneHe u3 3aneha rpana u u3 Cpema, Koja je Tpajaja CKOpo JBa Mecela, KOHAaYHO
je mao u beorpan, 29. aBrycra 1521. ronune, Hajjaye ynopHIITe jy>KHE Yrapcke.
Oma je Tume u3ryouna u nocieame yrepheme jysxao ox Case u Jlynara. 3a Typke
J€ TO 3HAYMJIO J]a Cy HETIPUjaTesby Oy3€JI OJUIMYHY CTPATEIIKy MO3UIIM]Y 3a Hara]]
Ha IBUXOBY TEPUTOPHU]Y, @ Y]JeIIHO Cy je cTekin 3a cede. [locranu cy JoOMUHAHTHA
CHJIa Ha OBOM IOapyyjy.!”

Texct mupa n3 1503. ronune macu:

Nos Wladislaus Dei gracia Hungarie, Bohemie, Dalmacie, Croacie, Rame, Servie, Gallicie,
Cumanie, Bulgarieque Rex, ac Slesie et Lucembrgensis Dux, Marchioque Moravie et Lusacie
et aliarum multarum terrarum Dominus etc. Notum facimus quibus expedit universis presentes
litteras nostras patentes visuris et audituris : Quod quamvis illa pax et amicicia atque fraternitas,
que inter nos et Serenissimum ac potentissimum Principem dominum Amyr zwlthan Bayazyth
Turcorum Cesarem, multorumque aliorum Regnorum et terrarum Domiuum, Regnaque et terras
atque dominia utriusque nostrum, aliquamdiu erat, propter certas res per hec tempora intermissa
fuerit, ad apertumque bellum atque hostilitates devenerimus; tamen ex quo prefatus Turcorum
Imperator optavit, ut rursus cum eodem, ac terris et dominiis suis, sicuti prius, pacem et
amiciciam iniremus, ac invicem in bona quiete et vicinitate viveremus; Nos sicuti antea ita et

15

Cuma hupxosuh, Cpou y 00bpanu yeapckux epanuya, y: UCH 11, 465—466; JoBanka Kamuh,
beoepao, 236-237.

16 Ferenz Szakaly, Phases of Turco-Hungarian warfare before the batlle of Mohdch (1365—1526),
104-105; Bypal Cpeman, I[locranuya o nponacmu yzapckoz kpawsescmea, 53—61, 68—69; Cuma
Thupxosuh, Cpeorwu sex, [Lladbay y npownocmu I, 105-107.

17O cramy y beorpany, npunpemama u camoj oricaau aerabo: JoBanka Kamuh, beoepaod, 239-268;
Bun. u: Geza Perjés, The fall of the medieval kingdom of Hungary: Mohdacs 1526 — Buda 1541, y: War
and society in east central Europe, vol. XX VI, Budapest 1989, 95-104; Ilerap Poxan, 3onran BHepe,
Tubop ITan, Anexcannap Kacam, Hemopuja Mahapa, 182—183; T'aspo Lkpuaruh, Typcku noxoo
npomus Yeapcke u oceajarve beoepaoa 1521, BUT 18/3 (1967), 144-173; Ocnoboherwe epadosa
v Cpouju 00 Typaxa 1862—1867, 149—160; I'mnmra Enezosuh, ['aBpo Llkpusaruh, Kako cy Typyu
Haxou suute oncaoda 3ayzenu beoepaod, 30-37; Ema MusskoBuh-bojanuh, IIymonuc u ucmopujcku
uzeop: bBeoepao y 16. eexy, y: beorpan y nenmnma eBponckux myronucana, beorpan 2003, 48-51;
Gusztav Wenzel, A Hedervari Ferencz joszagai feletti per és itélet 1523-ben, Pest 1859.
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nunc, eiusdem Cesaree Majestatis pacem, amiciciam et fraternitatem non aspernandam duximus,
et cum Majestate Sua ad hos infrascriptos articulos pacis et treugarum in nomine Maximi Dei
devenimus. Imprimis: Quod nos Rex Hungarie facimus et firmamus cum prefato Serenissimo
Cesare Turcorum pro nobis et uniuersis Principibus, Regibus et Potentatibus Christianis, preterea
pro lllustrissimo Dominio Venetorum similiter confederatis nostris, et universa Christianitate,
et pro omnibus nobis confederatis, terrisque Regnis et Dominiis nostris, ac prefatorum Regum,
Principum et Potentatuum, ac eciam prefati Illustrissimi Dominii Venetorum, et universa
Christianitate, firmam pacem et amiciciam; ita quod a modo in antea fiat et sit inter nos et dictos
omnes Principes, Reges et Potentatus Christianos, et similiter Illustrissimum Dominium
venetorum universamque christianitatem ab una, et inter, prefatum Cesarem Turcorum, ac cum
nobis suis sibi subjectis et adherentibus, parte ex altera, Regna quoque, terras, insulae et dominia
utriusque partis, sit firma et vera pax et amicicia duratura per septem integros annos; et incipiat
a vigesima die mensis Augusti anni presentis; ita videlicet, quod si infra vel ante dictos septem
annos aut Majestatem Nostram, aut Majestatem Cesaream, ex quo omnes morituri sumus, mori
contingeret (quod Deus longe differat et avertat) pax quoque ista eo casu finita et exspirata esse
intelligitur. Item quod ista pax sit pro nobis et Regnis nostris, precipue Hungarie, Bohemia,
Dalmacie, Croacie, Sclavonie etc. et eciam pro toto Dominio Moravie, et pro utroque Ducatu
Slesie ac Dominio Lusacie, et terris Moldavie, quam eciam Transalpine, cum eorum Waywodis
Kara Bogdan et Radwl, et cum omnibus filiis et successoribus eorum. Ita quod isti Waywode,
et terre eorum penes nos Regem Wladislaum in hac pace inclusi intelligentur; et quod tributum
ac munus et servicia, que hactenus Cesareo Majestati solverunt, ita et deinceps serviant, et plus
ab eis non expetatur, neque aliqua calumpnia ad eos imponatur; similiter que nobis hactenus
solverunt, et deinceps ea solvant, et plus ab eis non expetamus. Insuper Ragusium civitas nostra
Dalmacie, cum omnibus castris, civitatibus, terris, pertinentiis et metis ejusdem, ac eciam insula
tota cum suo dominio similiter penes Nos Regem Wladislaum in ista pace sit; sed tributum et
servitia, que hactenus Cesarea Majestati solverunt et servierunt, ea deinceps quoque serviant,
et plura servicia ab eis non expetantur, que prius non fuerunt; item partes Transsylvanie et
Regnum Bozne cum castro Jayza et aliis castris, partibusque et pertinenciis ad ipsum spectantibus.
Preterea pro castro glorioso Belgrad sive Nandoralba, similiterque pro castro Zeweryn et
Zrebernyk, et cum castro Sabacz, et pertinenciis ac metis eorumdem; et denique pro reliquis
omnibus nostris finitimis castris et ceteris vniuersis dominiis nostris et subditis quibus cunque
nominibus nominatis, et in quibus cunque locis habitis et existentibus, ex nostra parte; item ex
parte Cesaree Majestatis pro ipsa Majestate et pro toto Imperio eiusdem, ac terris et dominiis,
ac eciam subiectis eiusdem, necnon dominiis et confnia tenentibus, ac terra Ducis cum ejusdem
potestate et penes terram Ducis; cum castris Prolosacz, Ymoczky, Bog, Jerogwcza, Lywbesna,
Mozthar, Pochycel, Blagay, Nowy, Ryzna, Klywch, Zamobor, Mileresowa, ac cum oppidis et
civitatibus eorum, ex vna; et vitra hoc cum terra Bozne et quod ad eam pertinet, in ejusdem
Bozne confinibus, cum castris Kamengrad, Klywch, Hlewna, Belgrad, Wenchacz, Komothyn,
Wrathnyk, Jerbelycza, Thrawnyk, Dobowy, Maglay, et aliud Belgrad, Zwled, Thorychan,
Fewarlak, Prozor, Bobowacz, Dwbrownyk, una cum civitatibus et oppidis; et item cum castro
Zwonyk, et cum eorumdem pertinenciis; et item penes Danubium pro terra Rascie et castro
Zmederew cum castro Hawal, Kwylych, Hram, Golubacz, et cum ipsorum oppidis et civitatibus;
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et pro terra Brauychewa, et castris Florenthynet, Bdyn, cum oppidis et tota terra Bdyn; et idem
pro terra Cesaris Sysman, hoc est Bolgarorzag, et confinibus ejusdem, ac castris Orahonor et
Nykopolye, Jwrgeuo et Rwz, cum oppido, et eorundem pertinenciis; item pro castris Agyerme,
hoc est Neztherbelgrad et Kylye, et cam omnibus corum pertinenciis, et ultra Suas terras a mari
usque ad aliud mare, que ad illa pertinent, omnia in simul in istis treugis et pace et habeantur
et contineantur. Similiter fiat et sit ista pax pro universali statu Sancte Romane Ecclesie, necnon
Regibus et Principibus ac Potentatibus predictis, videlicet Romanorum, Francie, Hispaniarum,
Anglie, Portugalie, Polonie Regibus; item pro dicto Illustrissimo domino Leonardo Lauredano
Duce et ipso Dominio Veneciarum, necnon tota Italia et Regno Neapolitauo, et insula Sicilie,
ac Magno Magistro Rody, et insula Chw, ceterisque Principibus ac Potentatibus Christianis,
ipsaque vniversa Christianitate, et cunctis ipsorum Regnis, terris, dominiis, castris, civitatibus,
portubus, villis et aliis quibuscunque locis eisdem mediate sive immediate subjectis, ipsorumque
Statibus, Ducibus, Feudatariis, Gubernatoribus et Vasallisi et quibuscumque ipsorum subditis.
Ita quod ipse universalis Status Sancte Romane Ecclesie, atque omnes Principes et Potentatus
Christiani, et inter alios dictum Illustrissimum Dominium venetorum, et universa Christianitas
penes nos in istis treugis et pace includantur et habeantur, cum terris, dominiis et subditis eorum,
eandem pacem atque amiciciam cum dicta Cesarea Majestate terrisque, dominiis ac subditis et
adherentibus eiusdem, quam nos cum tetris, Regnis et Dominiis nostris cum eadem habemus;
ipseque Imperator Thwrcorum nos et dicta Regna ac Dominia nostra dicteque Sancte Romane
Ecclesie Statum, Provincias et Duces, Marchiam videlicet Anconitanam et Romandiolam, ceteros
que Principes, Reges et Potentatus pretactos, ipsumque Illustrissimum Dominium, uniuersam
Christianitatem, omnesque penes nos incluses, eurumque Regna provincias tarras et dominia,
castra, civitates, insulas, portus, villas et alia quecunque loca et ipsorum subditos et ad eos
pertinentes, palam vel occulte, directe vel indirecte, per se vel per alios, sive per mare, sive per
terram, in nullo penitus offendat, aut inpediri faciat. Et nos tandem hujusmodi pacem hoc modo
confectam, deduci faciemus ad noticiam omnibus predictis Regibus et Principibus ac Potentatibus
Christianis, ut si in pace ista nobiscum permanere voluerint, unusquisque eorum infra spacium
unius anni litteras et sigilla sua ratificationis et recognicionis cum nuncio suo ipsi Cesari
Turcorum mittat; pro universali vero Statu Sancte Romane Ecclesie nos sponte promittimus;
qui autem infra illud tempus non miserit, ab hac ordinacione, et extra pacem nominetur et
intelligetur, ac in pace ne sit. Item casu quo per aliquem Principum seu Regum et Potentatuum
Christianorum predictorum ista pax violaretur, nichilominus ista pax inter nos et alios Principes
Christianos, qui hanc pacem ratificaverint, et qui eam non violaverint, ipsum quoque
Ilustrissimum Dominium Venetorum, firma et inviolata atque in vigore suo permaneat; et
tantummodo illi violatari, et non aliis ista pax violata intelligatur. Item quod ab utraque parte,
hoc est tam ex parte ipsius Cesaree Majestatis, quam eciam ex parte nostra et dictorum Principum
Christianorum, et ipsius illustrissimi Dominii Venetorum, et maxime confinium Sue Cesaree
Majestatis committatur seriose et districte subditis omnibus confnia tenentibus, ut hanc pacem
firmiter observent, neque aliqua dampna committant, sub pena capitali. Et si qui subditorum
alicujus partis contra hujusmodi mandatum facerent, pena debita puniantur. Quod si alique
differencie vel dampna aut rapine tempore medio hinc inde fierent vel committerentur, que
tamen ne fiant cavendum, providendum erit; ista pax nichilominus propterea rupta et violata,
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non inteligatur, sed revisionem ejusmodi dapnorum teneatur tam Cesarea Majestas, quam Nos
Rex, et dicti Principes Christiani, quibus forte hujusmodi dampna illata fuerint, ipsumque
[lustrissimum Dominium Venetorum homines et judices suos ad confinia mittere, qui tandem
in confinibus ipsa dampna commissa revideant et rectificent, ac perpetratores eorundem debita
dignaque pena puniant; et propterea, ut prefertur, ipsa pax per hoc non videatur esse violata et
rupta, sed maneat in vigore suo. Item quod ex utraque parte provideatur et caveatur, et taliter
confinia tenentibus committatur atque precipiatur; quod nulle penitus incursiones eciam leves
et parve, et neque rapine vel furta, que per chathos et martholoozos fieri solent, deinceps fiant;
et unde hec fieri contingerent, non solum illi, qui talia facere auderent, sed eciam officiales et
confnia tenentes, unde scilicet talia committerentur, debita pena puniantur, et insuper ad
resarciendum omnia dampna commissa compellantur. Et donec pax ista fuerit ex ambabus
partibus, ut castra de novo non erigantur. Item quod durante ista pace et amicicia Cesarea
Majestas per Regna, terras, et Dominia ad nos Regem prefatum qualitercunque pertinentia, ad
alicujus Principis seu Potentatus Christiani Regna, terras, Dominia, et subditos, exercitum seu
magnum sive parvum, absque Nostro, Regis scilicet prefati, aperto consesu et voluntate in nullo
casu, nullaque racione et occasione transmittat, et neque suis Basis, Consiliariis, Waywodis,
Officialibus vel Capitaneis transmittere permittat. Item quod deinceps durante pace ista sive
treugis, Oratores et Nuncii utriusque partis libere et secure sine omnibus litteris assecuracionis,
et absque obsidibus aliquibus, hincinde vadant, et redeant, et nemo sit ausus ipsos impedire,
sed tales oratores et nuncios Semper per officiales confinia tenentes cum honore usque ad
presenciam illius Principis, ad quem missi sunt, conducantur. Item quod mercatores tam nostri
et dictorum Principum nobiscum in hac pace inclosorum et hanc pacem ratificancium, ipsiusque
lustrissimi Dominii Venetorum, quam eciam Cesaree Majestatis et suorum, libere, pacifice et
sine omni impedimento, et absque aliqua formidine, ambulent et proficiscantur ex ambabus
partibus, et quod eis sit libertas mercandi et negociandi juxta consuetudinem illius patrie seu
terre, ad quam venerint, solutis de more tamen solvendis; et quod libere Semper ubicunque
voluerint, cum rebus et mercibus eorum stare, morari et tandem abire permittautur. Que omnia
et singula supradicta hujusmodi pacem et amiciciam ac fraternitatem concernencia Nos
Wiladislaus Rex prefatus promittimus in verbo nostro Regio ac fide nostra Christiana, juramusque
per Deum viuum, qui celum et terram creavit, et per Gloriosam ejus Genitricem Virginem
Mariam, ac per quatuor Evangelistas, omnesque Sanctos et Sanctas Dei, firmiter et inviolabiliter,
sine omni dolo et fraude, nec velle illis palam vel occulte, directe vel indirecte, quovis quesitio
colore contraire, donec et quousque Sua Cesarea Majestas eam ipsam pacem recte tenebit et
observabit. Harum nostrarum, quas ob majorem firmitatem Omnium supradictorum dupplici
majori sigillo Nostro communiri fecimus, vigore et testimonio litterarum mediante. Datum Bude
XX. die Mensis Augusti supradicta, anno Domini millesimo quingentesimo tercio, Regnorum
nostrorum anno Hungarie quarto decimo, Bohemie vero trecesimo quarto.

IIpeson:

Ja, Bnagucnas, mo muitoctu boxujoj kpais Yrapcke, Uerike, Jlanmvanuje, XpBarcke, boche,
Cpbuje, I'anunuje, Kymanuje u byrapcke, Bojeona lllnesuje u JlykcemOypra u mapkrpod
Mopascke u Jlyxulie v rocrojap MHOTHX JPyTUX 3eMajba UTI. JlajeM Ha 3Hame CBUMa KOjUX
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ce THue, a Koju he uyTH U BUJETH OBO MOje MUcMo: Mako je oHaj Mup ¥ pUjaTesbCTBO U OpaT-
CTBO Koje je u3Mely MeHe | mpecBeTiior U npeMohHor Biranapa rocronnaa EMupa cynrana
bajasura, Typckor napa 1 rocrojapa MHOI'HX JPYTHX KpaJbeBCTaBa U 3eMasba, Kao U MHUp u3Mely
HalIMX KpaJheBCTaBa U 3eMajba TPajao HEKO BpeMe, UIlaK je 300T M3BECHUX CTBApH caja Tpe-
KUHYT, IITO HAC je JIOBEJIO 0 OTBOPEHOT para U HenpujaTesbcTBa. CBejelHo, TYPCKHU Lap je
M3HOBA MOKENIEO J1a C IbUM U FEeTOBHM 3eMJbaMa M IOCeIuMa, Kao U paHHje, CKIOIHM MHp H
NpHUjaTesbCTBO Te J1a Meh)y coboM y 100py CIIOKOJHO y CyCeNCTBY JKMBUMO; Ja, Kako HU HeKaja
TaKo HU caja, MHp, IPUjaTeJ-CTBO B OpaTcTBO ¢ HberoBMM mapcKiM BeIMIaHCTBOM HHCAM JOBEO
y MHUTamke, Te caM ¢ UM y uMe CBeBUIIET [0cmona CKI0MUO MUP U IPUMHUPjE HA OCHOBY
JIOJIeHaBEICHUX WiaHoBa. [IpBo: ma caM ja, Kpask Yrapcke, HAUMHHO W TIOTBPANO UBPCT MHP H
MPHjaTeJbCTBO Ca MPECBETIIMM TYPCKUM IIaPEM Y CBOj€ JIMYHO UME U y MM CBUX BIajapa u
BuheHHjuX Xpuirhana, 3aTHM ¥ Y KM€ TIPECBETIIOT Tocnonapa Benernuje — koju cy Moju caBes-
HUIIM, ¥ Y KM€ IIeJOKYIMHOT XPUIINaHCKOT CBETa U CBUX MOjUX CaBE3HUKA, U Y UME MOjHX 3€-
MaJba, KpaJbeBCcTaBa M ocea, Kao 1 moceza MoOMEeHyTHX KpaJkeBa, Blagapa, MohHHKa U Takole
MOMEHYTOT TIPECBETIION MJICTAYKOT rOCIIoapa 1 IeJIOKYITHOT XpUITNAaHCTBa; Ha Taj HAYKMH, KaKO
je paHuje OWIo, HeKa je U caji u3Mel)y MeHe B TIOMEHYTHX CBUX BJlaJiapa, KpaJbeBa, BUl)CHHjUX
xpuihiaHa ca jeiHe, ¥ HOMEHTYOT TYypCKOT Liapa ca pyre CTpaHe, u n3mel)y cBUX MEHHU U HbHMa
noapeheHnx KpaJbeBCcTaBa, 3eMajba, OCTPBA U Ioce/ia ca 00e cTpaHe, HeKa je HAYMEbEH YBPCT
Y UCTUHCKU MHp U IIPHjaTeJbCTBO KOju Tpeba Ja Tpaje celaM LEeNuX TOJMHA, U KOjH 3all0uHEbe
JIBaJIECETOT TaHa Mecella aBrycTa TeKyhe roguae; Y To Tako 1a, ako paHHje, OMHOCHO IIpe UCTEKA
MMOMEHYTHUX CellaM TOfInHA, MOje BeJIMYaHCTBO WJIM LIAPCKO BEJIMYAHCTBO, Oynyhu na cMo cBu
CMPTHH, 3aJIeCH cMpT (KOojy Heka bor tyro oiiake u onarsaea), y TOM ciIydajy ce, ak, Taj Mup
MMa CMaTpaTH 3aBPIICHUM U HCTedeHUM. VICTO Tako, HeKa je 0Baj MUp HAYUELCH Yy MOj€ HME U
y UMe MOjUX KpaJheBcTaBa Yrapcke, Yenike, Jlanmanuje, XpBarcke u CrnaBoHuje, U Takohe
nesor nocena Mopascke u 00a BojBoaTsa Llnesuje u Jlyxxune u 3emasba Monjgasuje u Bramke
¢ BUXOBUM BojBomaMa Kapabormanom u Pamymmom u ca CBIM BUXOBUM CHHOBHMA W HACIICTHH-
umMa. Taxo J1a ce Te BOjBOJIe M IbMXOBE 3eMJbe, KOjU Cy Y3 MeHe, kpasba Bnanucnasa, nMmajy
cMmarparu 00yxBaheHH OBUM MHUPOM; U JIa TIOpe3, Ty’KHOCT U cIyk0a Koje ¢y /10 cajia BPIIUIH
mpema [apCKoM BEIIMYAHCTBY, HEKa UX U J]aJbe BIIIE, U J1a C€ OJT IbHUX HE TPAXKH BHUIIIE O]l TOTa,
HUTH 2 CE Ha FbUX HAMETHE OMJIO KakaB MPUTOBOP THM MTOBOIOM, UCTO Kao IITO CY IMpeMa MEHH
JI0 cajia M3BpIIaBaJi, U Jjajbe HeKa TaKo YMHE M BHIIE Ol lbUuX He TpaxkuM. Hanacse, Moj nai-
MatuHCKH rpaz yOpoBHHK ca CBUM TBphaBama, rpaloBIMa, 3eMJbaMa, IIOCETNMa 1 FbHXOBHM
rpaHuIamMa ¥ Takohe I1eJI0 OCTPBO ca HerOBUM IOCEJIOM HCTO TaKO je ca MHOM, KpaJbeM
BrnaguciiaBoM, y ToM MHpY; I TIOpE3 U cIy)0a Koje ¢y JI0 cajia rahalld U CIIYKHITH [TApCKOM
BEJINYAHCTBY HEKa M Jajbe U3BPIIABAjy U HEKa Ce O]l lbUX He 3aXTeBa BUILE CIIykKOe HEero MITo
je To OMJI0 paHUje; HCTO BaXKH U 3a JiesioBe Epnerpa u kpasbeBcTBa bocHe ca TBphaBom Jajie u
JIpYTUM TBphaBama, mpeenuMa 1 MoceIiuMa KOju UM TPUIajajy. 3aTuM, MITO Ce THYE CIABHOT
Beorpana omrocHo Hanmopante u ucto tako 1Bphase Cesepun u CpeOpHuka u TBphase [11abarr
U CBUX IbMXOBHUX T10CE/a M TPAHHUIIA, U KOHAYHO IITO CE THYE CBUX OCTATMX MOjUX MOTPAHMYHUX
TBphaBa u ocTaIMX MOjJUX IMOCENA U TIOIaHHUKA 3ajeJTHO, KOJHM TOJl C€ UMEHOM 3BaJli U Ha KOJUM
TOJI MECTHMA Ce HaJla3e M I0CTOje — Ca MOje CTpaHe, MCTO TaKo ca CTPaHe [APCKOT BeJIMYaHCTBa,
IITO CE THYE CaMOT BenmiuaHcTBa U BETOBOT LIEIOKYITHOT IIapCTBa, 3eMajba U Iocea 1 Takohe
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ErOBUX IOJIAaHHWKA, Ka0 U TIOTPAHUYHHX 1T0CE/a U NMarba U 3eMJbe XepLEeroBuHe ca BeHOM
oOmamhy 1 oHUMeE MITO HJIE Y3 3eMJbY XeplieroBuHy ca TBphasama Iponoxarr, imorckwu, Por,
Jerogwcza, JbyOytku, Mocrap, [Tountess, bnaraj, Hoeu, Pucan, Kipyu, Camo6op, Musneresa,
U ca ’bUXOBUM BapoIINMa U rpaJIoBUMa, Ca jeIHe CTpaHe; U ajbe ca 3eMJboM bocHOM 1 oHnMe
HITO BH0j MpUIaja, OMHOCHO y rpanunama bocue ca TBphaBama Kamenrpan, Kibyu, JIusho,
buorpan, Benuan, Komotun, Bpanayk, Jerbelycza, TpaBuuk, J1060j, Marnaj, npyru buorparn,
Cycen, Topuuna, ®enepnuxk, [Iposzop, bodosar, JlyOpoBHUK 3aje1HO ca IpaloBIMa M BapOILINMA;
HCTO TaKo ca TBphaBoM 3BOPHUK 1 F-EHUM ITOCEANMA; CTO Tako y3 JlyHaB, IITO ce THYE 3eMIbC
Pamke u BphaBe Cmenepeso ca TBphaBama ABana, Kymuu, Xpawm, ['ony0ary ca cBe BUXOBUM
BapoIuMa M IpaJIoBUMa; IITO ce THYe 3eMJbe bpanuueBo u TBphaa diropeHuH, Buaux ca
BapoIINMA U LIeJIOM 3eMJbOM BumH; ucTo Tako 1mTo ce Thye 3eMsbe Lapa [llnmmana, onHocHO
Byrapcke 1 meHux rpanuia u TBphasa OpjaxoBo, Hukorosse, Byphero u Pyce, ca Bapomu u
IBUXOBUM UMambHMa; UCTO TAaKo IITO ce TH4e TBphaBe Akrepmen, onHocHo Neztherbelgrad u
Xpuctose Kenmje ca cBUM BIXOBUM HMarbIMa, U JJaJbe FeHE 3eMJBE Ol MOpa CBE JI0 IPYTOT
MOpa Koje Cy joj pHcajefiubeHe, CBU OHH Cy Ha CIMYaH HAYuH OBUM MHUpOM oOyxBaheHU U 'y
BeMy cajipskaHu. VICTo Tako HeKa 0Baj MUp ITOCTOjU M BayKH 32 CBE MpunagHuke CBeTe puMCKe
L[PKBE Kao M 3a IOMEHyTe KpaJbeBe, Biajiape ¥ MONHMKE Jakako 1 3a PUMCKOT Kpasba U KpajbeBe
Opanmycke, [lImanuje, Earnecke, [Topryranmje, [Tosbcke; HCTO Tako 3a TOMEHYTOT MPECBETIIOT
rocrofnHa qyxaa Jleonapaa Jlaypenana u meroB MieTauky Moce, Kao U 3a ueny Uranujy u
HAITyJhCKO KpaJheBCTBO M ocTpBo CHImmjy U 3a Benukor MemTepa Pogoca u 3a octpso Kpur
1 ocTaje XxpuirhaHcke Biajape ¥ MONHUKE M LIEIOKYITHO XpUIINaHCTBO 3aje/THO ca IbUXOBUM
KpaJbeBCTBUMA, 3eMJbaMa, TIoceinMa, TBphaBama, TpaoBUMa, JTyKama, CeJIMa H CBUM KOjHM
TOJl MECTHMa Koja Cy UM OWJIO TTOCPETHO OMIIO HEMOCPETHO TOTYHbEHA, IbXOBUM CTaJIeKHMa,
BOjBONIaMa, (heymanpmMa, rydepHaToprMa U BazaiiMa U KOjUM ToJl lbHXOBUM TOIaHUIMa. Tako
Jla CBU CaM¥ MPUTIATHHUIIN KaTOJMUYKE [IPKBE U CBU XPUIITNAHCKY MpBaIy U MOhHUIHN U u3Mehy
OCTaJIMX TIOMEHYTH MPECBETIN MIIETAYKH TOCTIONAp U IEIOKYITHO XpHUIThaHCTBO Cy Y3 MCHE y
OBO IIPHMHUP]j€ ¥ MUP YKIJbYUCHHU Uy HeMY CaApKaHH 3ajeIHO ca 3eMJbaMa, T0CEANMa U BUXO0-
BUM TIOJJAaHHIIIMA, Y UCTH Taj MUP U MPHjaTeJHCTBO Ca MMOMEHYTHM IAPCKUM BEITHIAHCTBOM U
ETOBHUM 3eMJbaMa U MoCce/IiMa, MTOAaHHUIMa U TIO/UIOKHHIMMA, KaKaB U ja 3ajeIHO ca CBOjUM
3eMJbaMa, KpaJbeBCTBUMA H TIOCEIFIMA UMaM ca FHM; F CaM TyPCKH IIap MEHE ¥ IOMEHyTa Moja
KpaJEeBCTBA U MOCE/IE ¥ TIOMEHYTY JP)KaBy CBETE PHMCKE IIPKBE, IIPOBHUHIIMje U AyKaTe, MapKe,
akako AHKOHUTAaHCKY B PoMaHamoIy, U ocTalne IOMEHYTe Blajape, KpajbeBe H MOhHUKE U
CaMoT MPECBETIIOr MIISTaYKOT TOCI0/Iapa, HEJIOKYIHO XpUINHaHCTBO U CBE KOjU CY Y3 MEHe
VKJbYUCHH, FbIIX0Ba KPaJbEeBCTBA, IIPOBHHIH]E, 3¢MJbE, TIocee, TBplaBe, TpagoBe, OCTPBa, JIyKe,
ceJia M Jipyra Koja Toji MecTa M IOJIaH|IM KOjU UM IIPHIa/iajy HeKa NX He Hara/ia HUTH yrpoXaBa
OWJIO jaBHO WJTH TajHO, TIOCPETHO I HEMOCPEIHO, OH CaM HITH MPEKO JIPYTHX, HH IPEKO Mopa
HH TIpeKo 3eMube. Ja Ny, Haj3a/1, yYMHHUTH J1a, OBaKaB U Ha OBaj HAYMH CPOYEH MUp, Oy/ie peaar
Ha YBHJI CBUM ITOMEHYTHM KpaJheBHMa U BiIajlapuMa u BUl)eHHjUM XpuIThaHuMma, Jia ako Oymy
KEJIeJN JIa OCTaHy Y3 MEHE Y OBOM MHpY, CBAKO O] IbHX HEKa y POKY O[] TOJMHY JlaHa IONIajbe
TYpPCKOM IIapy JIerata ca MICMOM H II€9aTOM O TIOTBPIH U NIpHU3HABamy /Mupa/; y ume CBerte
PHMCKE LIPKBE ja Ha CBOjy PYKY jeMUHM; a KO /ApYyru/ y OBOM POKY He IOIIa/be /M3acanaHuKa/
UMa ce CMaTpaTH U3y3eT O] OBe HapenOe 1 N3BaH OBOT MHpa, Heka He Oyne y Mupy. Mcro Tako
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y cIy4ajy J1a oBaj Mup OyJe HapyIIeH O] CTPaHe HEKOT OJf IOMEHYTHX BJIaJiapa WU KpaJbeBa
wim BuljeHnjux xpunrhana, Heka oBaj Mup u3Mely MeHe U IpyTuX XpUITaHCKHUX Blaiapa Koju
0Baj Mup Oymy MOTBPAMIN U KOjU I'a HE Oy/ly HOBPEIUIH U Takohe CaMOT MPECBETIION MIICTauKOT
rocrojapa, He Oylie HUINTa Mamke YBPCT M HEKA OCTaHE HA CHA3H, Ha Taj HAYUH CE OHU MMajy
cMaTpaTH KpLInTeJbiMa Mupa, a 6e3 11a je Mup 3a apyre HapyuieH. Vcro Tako, ca o0e crpaHe,
Tj. KaKO OJ] CTpaHe IapCKOT BEIIMYAHCTBA, TAKO U Ca MOje CTpaHe W MOMEHYTUX XpUIThaHCKHX
BJIaJiapa U CaMor MPECBETION MICTAYKOT YK/, U TO MOTOTOBO HA I'PAHUIIA E-ETOBOT APCKOT
BEJIMUAHCTBA, TE JIa CE 030MJBHO HAJIOKH CBUMA, TIOCEOHO OHUMA KOjH JIpyKe TIOTpaHNYHA IO
pydja a 0Baj MUp YBPCTO YyBajy U Ja CC HE MOYMHHM HUKAKBA IITETa, ITO]] IPETHOM CMTPTHE
KasHe. 1 ako HeKo ca OMJIO KOje CTpaHe MOYHHY MOBPEy OBE Hapende HeKa ce aIeKBaTHO Ka3HH.
AKO HacTaHe HEKaKBa HECJIOra WM CE MOYMHH HEKa IITeTa MK [0Xapa TOKOM OBOT' BpeMEHa,
a cBejeJIHO Tpeba Mas3uTH Jia TO Tora He jolje, mrera he Outn HamokHaleHa; a oBj Mup ce 300r
TOra HEMa CMaTpaTH HUIITA MAUM WM HAPYIICHUM U MOBPeh)CHUM, HEro e MMa U3BPIIUTH
MIPOIICHA IOMEHYTE LITETE KAKO OJ1 CTPaHe apCKOT BEJIMYAHCTBA, TAKO M Ca MOje CTpaHe H
MOMEHYTHX XPHUIITNAaHCKHX BIaapa KOjruMa HEKaKBa BEJIMKa IITeTa Oy/e YUUmbCHA, a caM Tpe-
CBETJIM MIICTAYKH TOCIOAp HEKa MOIIaJbe CBOjE JbY/IC U CY/IMje Ha IPAHMILY KOjU, HATIOKOH, HeKa
MIOHOBO Carjieajy NOYMIbCHY IMITETY U HEeKa je HCIpaBe, a MOYUHHUOIE ITEeTe HeKa JTy>KHOM H
JIOCTOJHOM Ka3HOM Ka3He; M 300T Tora Heka ce, Kako je HCTaKHyTO, OBaj MHp HE cMarpa Hapy-
[ICHUM U TOBpel)eHIM, Hero HeKa OCHTaHe Ha cHa3u. VICTo Tako U jeiHa U Jpyra CTpaHa Mopajy
Jla ce TI0CTapajy, a TO BaXKH ¥ 3a OHE KOJH JIp)Ke MOTpaHWYHA TIOApYYja, Ja c€ HU y HajMambO)j
Moryhoj Mepu He YrHe OTUMaYKHe, Kpalje Win ribadke, Koje OOMYHO YUHE YETE WIIH MaPTOJIOCH
¥ HEeKa OyJie jacHO J1a, YKOJIMKO ce To Oyje jorahaino, oaqroBopHocT Hehie cHocuTH camo oHU
KOjH C€ Ha TO Ip3HY, Beh U cIy)KOSHHUIIN U IP)KAOIIX MTOTPAHINYHHUX UMakba TJIe Ce TAKaKko Ha Taj
HAYMH CKPUBH, HEKa Ce Ka3He JY)KHOM Ka3HOM U HaJIaCBe HATepajy Ha HAKHAY [MOYHI-CHE
mrere. M 1ok oBaj Mup Oy/ie Tpajao HEKa ce HU ca jeIHe CTpaHe U3HOBA He TIOAMKY TBphase.
Hcro Tako 3a BpeMe Tpajama OBOI' MUPa U [IPUjaTeJbCTBA HEKA [APCKO BEIMYAHCTBO HU Y KOM
ClIy4ajy, HU U3 KOT Pa3Jiora U HU y KOjoj IPWINIIM HE I1aJbe HU BEIUKY HHU Mally BOjCKY MPEKO
KpaJbeBCTaBa, 3eMalba, OCe/a U MPEKO MOjUX KaKBHUX IOJl UMamba HUTH Ka OWIIO KOM BIajiapy
Wiy XpuihaHCKOM KpaJbeBCTBY, 3eMJbaMa, MOCEANMA U MOJAaHUIIIMa, O3 MOT (JJaKako moMe-
HYTOT Kpajba) JaCHOT IPUCTaHKa U YKeJbe, HUTH JIa JJO3BOJIU CBOJUM TlalllaMa, CABETHUIIMMA,
BOjBOZIaMa, CITY)KOCHHITMMA UIIK KalleTaHuMa Jla OHK TO unHe. Takohe 3a BpeMe Tpajama OBOT
MHpa WU IPUMHUpja HEKa MOCIaHUI U U3aCIaHHUIIM 00e CTpaHe CIO0O0HO U CUTYpHO 0e3
WMKaKBUX 3alITUTHUX ITHUcama 1 0e3 OMII0 uhjer crnpedaBama ca o0e cTpaHe oanase u Bpahajy
ce, M HeKa ce HUKO He YCY/IM Jla MX 3ayCTaBJ/ba HEro HeKa TAKBHU MOCIAHUIIM U U3ACTAHUIIN YBEK
Oy/y TIpeKo CcIyKOCHUKA MOrPAaHUYHHX TI0Ce/a ca MOYacTUMa TOBEICHH Y IPUCYCTBO OHOT
BJIajlapa KoJl Kora cy nociaru. FIcTo Tako J1a TProBIiy, KaK0 MOjH U TIOMEHYTHX Biajapa Koju
CY y3 MEHE YKJbYUCHH Y 0Baj MHP ¥ KOjH Cy OBaj MUP IMOTBPAUIH ¥ CAMOT MJIETAYKOT TOCHONApa,
TaKO U TPTOBIM [IAPCKOT BEJIMYAHCTBA M hETOBUX JbY/IU HEKa CII000/IHO, MUPHO U 0€3 HKaKBOT
3aycTaBibama U 0e3 OMJIo KakBOT cTpaxa MmyTyjy U kpehy ce ca o0e cTpaHe, U HEeKa Cy UM JI0-
MyIITEeHe ¢I1000/1e TProBarma U MOCIOBaka M0 HCTUM 00MYajuMa OHE JIPIKABE WK 3eMJbE Y KOjy
nonase, miahajyhu caMo OHO IITO CY YUCTHHY JIy»KHH JIa IIJIaTe; HeKa UM je JI03BOJBEHO Ja YBEK,
TJIC TOJI JKeJle, CIIO0OHO CTaHy U 3aJJpKe Ce ca CBOJUM CTBapuMa U TProBaY4KOM poOOM, T€ 3aTUM
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onarie oy. CBe rope MOMEHYTO YOIIITEHO U TI0jeJHHAYHO IITO CE THYES OBAKBOT MUPA, IIpHja-
TeJhCTBA M OpaTCTBa, ja Biajucias, moMeHyTH Kpasb, 00chaBam CBOjOM pedjy M CBOjOM XpHIThaH-
CKOM BEPOM U 3aKJIUE-EM CE€ JKHBUM BOroMm koju je cTBOpro HEOO U 3eMJbY, U EbeTOBOM XBaJbeHOM
MajKOM JICBHUIIOM MapHjoM, U YeTBOPHUIIOM eBaHlencTa u cBUM BoXUjuM cBeTHTEhHMA U
CBETUTEJbKAaMa, YBPCTO U HEMIOKOJICOJbUBO, 063 MKAKBE JIAXKU U TIPEBAPE J1a HE KEJIUM HU jaBHO
HU TajHO, HU HEITOCPETHO HU MOCPETHO MhW IPOTHB HHUX /MHpPA, TIPHjaTeJhCTBA U OparcTBa/
KaKBe TOJl BpCTe MpuTyx0a Onia, JTOKJIE T0J] e EEroBO IIAPCKO BEIMYAHCTBO Oy/Ie UCIPABHO
IpyKajio OBOT MHpa M TOIITOBAJIO ra. OBUM ITyTEM, CHATOM H CBEIOYEHH-EM OBOT ITHCMA, CBE TOpe
HaBEJICHO CaM 3aJIpaJl Hajjauye MOTBP/C YIBPCTUO CBOjUM BEIHKHM JITyIUIUM redaroM. M3naro y
Bymumy momenyTor 20Tor 1aHa Mecena aBrycra jieta [ocronmer 1503, 14. ronuHe Moje Biia-
JaBuHe Yrapckom, a 34. ronuHe BiajgaBuHe YemmkoM.

Texcr mupa u3 1519. ronune macu:

Gracia dei. Ego magnus dominus st potens Cesar, et magnus Amyr Zulthan Zelimza
omnibus terris, marttimis, necnon Iramie, Karamanie, Natolie, Romanie, Persie aliarumque
multarum terrarum dominus, Memorie comendamus universis et singulis hominibus, quibus
expedit, et ante quem debent presentes nostre patentes perlegi et audiri. Ita intelligat in omnibus
princeps Regum Rex Hungarie Bohemieque necnon aliorum multorum dominus Rex Ludovicus,
ad Maiestatem nostram proximis annis egregium et honoratum Banum Zeverimiensem Barnabam
Belay oratoris more mittendo a Maiestate nostra Cesarea ad tres annos fedus pro bono pacis et
amicitie. Igitur Maiestas nostra Cesarea propter voluntatem Regie Maiestatis benivole ad tres
annos pacem et treugas acceptavit, et conclusit presentis anni Nativitatis Christi 1519. mensis
Aprilis prima die, ad tres annos integros pacem et treugas feci st conclusi isto modo: Quod in
ista pace cum Cesarea Maiestate nostra, et consiliariis ac dominis, necnon Regnis, Castris,
Civitatibus, Villis, Districtibus, et imprimis superior terra ducis Nowy, Prylosacz, Imoczka,
Kog, Hadgoracz, Lyubyska, Mosthaar, Pochitel, Blagay, Kyzan, Clyuch, Zamobor, Myloseva
cum Civitatibus et cum omnibus suis confinibus insimul; item terra Bozne una cum suis
pertinenciis, et in prefate Bozne finibus Castris Viczt, Kamegrad, Klywch, Zlevan, Beograd,
Wenchacz, Komothin, Thrawnyk, Prepelicza, Vranduck, Dobwy, Maglay et aliud Beograd ac
Zuzed, Thoryczna, Feuerlyk, Prosor, Bobovacz, Dubrownyk cum opidis et Civitatibus ac terris
insimul, et eciam cum Castro Zwornyk cum suis opidis et villis; item penes Danubium cum
terra Kascie, et cum Zenderew et suis pertinenciis, et in finibus Zenderew cum Castro Zavala,
Kulyk, Zaram, Golubacz cum suis opidis et terris, Branyczew cum omnibus districtibus,
confinibus terrisque insimul, et eciam cum Castro Florenthin et Castro Bodon aliisque omnibus
opidis ipsorum et confinibus districtibusque, necnon tota terra Bodomensi, et eciam cum terra
Cesaris Sysman, et in finibus Sysman cum Castro Orazowo Nykopolye, Zolownyk et lurgyewo,
Kusly cum opidis ipsorumque omnibus terris Bulgarie finibusque ac terris insimul; item in
inferioribus partibus cum castro Dyrztor, et Syrzowa Kylie, et item cum castro lingua Thurcaly
Akyeme vocato, Hungarica autem Neztherfeyerwar, et cum ipsorum pertinenciis simul et vadis,
et insuper omnibus terris et finibus a mare ad aliud usque mare et ad eas pertinentibus et
spectantibus insimul in ista prefata pace, ut intelligantur; item dominia Maiestatis nostre non
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nominata, neque in litteris scripta castra et terre cum omnibus confinibus ac villis in pace sint
insimul et prefatis locis, Castris, Civitatibus, terris cum omnibus districtibus ipsorum a Regia
Maiestate et dominis Kams et subditis Regie Maiestatis ex parte omnium ipsorum, ut non sit
impedimentum aut malum, neque transitus cum mala voluntate, sed libere in pace intelligantur.
Tandem similiter et Regie Maiestatis subditis, terris et Regnis Hungarie, Bohemie et cum
Marchionatu Moravie et Ducatu utriusque Slesie, et cum ducatu Lusacie, et cum ducatu sex
Civitatum cum omnibus suis subditis, terris, necnon Dalmacia, Croacia et Sclavonia terris; item
terra Transilvania et terra Bozna cum omnibus suis Castris, Castellis, Civitatibus,opidis villisque
et districtibus, terrisque et confinibus in medio et extra medium; item in Castro laycza et
Banyalwka, Zweczay cum Castro Verbaz et ex oposito Zenderew penes terras nostras cum
Castris Regie Maiestatis Sabacz, Barych, Barka, larak; item cum Castro Regie Maiestatis Nandor,
Alba penes Danubium, Zemlim, Zalonkemen et Thithyl cum Castro Zewrin, Beiava, Myza, Ald,
Peeth, et item cum castro Regio Themeswar simul cum omnibus pertinenciis omnium prefatorum
Castrorum, Civitatum et terrarum Regie Maiestatis et cum omnibus dominiis, castris et castellis,
civitatibus, locis ac villis et omnibuscumque terris tam Maiestatis sue Regie, quam subditorum
sue Maiestatis ubivis existentium, et quomodocunque vocitentur, prout prefertur infra tres annos
integros, infra terminum pacis et amicicie in ista pace penes suam Regiam Maiestatem insimul
sint et habeantur, et istis omnibus locis, castris, castellis, opidis, dominiis, civitatibus et villis,
terris et confinibus ac districtibus, et cum subditis Regie Maiestatis, ex parte nostre Cesaree
Maiestatis ac Bassarum, necnon Capitaneorum, Wayvodarum aliorumque quorumvis subditis
scilicet et subiectis sue Regie Maiestatis non impediatur, neque aliquod impedimentum fiat,
neque transitus cum mala voluntate, sed nec damnum inferatur, imp pacifice in pace intelligantur,
et similiter ex parte Regie Maiestatis fiat, et ex ambabus partibus, nec per exercitum, neque per
Haramlwk, neque per Chetam, nec palam neque oculte mittatur, nec pertranseatur. Iltem propter
voluntatem Regie Maiestatis infrascriptos christianos principes acceptavi ad Treugas, in primis
Romanus pontifex cum subditis et cum omni potentatu atque Collegio tocius Romane Ecclesie,
et cum ipsorum tenutis, item Rex Polonie, Patruus Regie Maiestatis, et Carolus Rex Hispaniarum
et Ferrando frater suus Dux Burgundie, Affines et amici Regie Maiestatis cum tota terra Italie
et Regno Neapolitano, et item cum Insula Cicilia et aliis omnibus Regnis, dominiis subditisque,
et terris cum omnibus prefatis christianis principibus isto modo verbum conclusimus et taliter
fecimus concordiam, ut ex prefatis principibus christianis Romanus pontifex super Regiam
Maiestatem in ista pace stet, preter prefatum Romanum pontificem alii prefati christiani domini
principles, cuicunque placebit, infra unum annum per oratorem sigillatas litteras ad meam
Cesaream Maiestatem mittant, quod sint in pace insimul, qoud si quicumque prefatorum
principum infra unum annum per oratorem sigillatas litteras non miserit, in pace non sit. Item
ex istis prefatis christianis principibus quicumque pacem non servaverit sive occulte, sive
manifeste per mare aut per terram Maiestatis nostre propter depredationem aut rapinam, si cum
exercitu intraverit tali tempore ex parte Regie Maiestatis propter talem principem, ut sua Maiestas
se non ingerat contra talem, ex parte Cesaree Maiestatis noste si hostilitatem voluerimus facere
solum privatim cum tali malefactore, ut ulciscamur et vindicemur; quicumque autem malum
non fecerit et pacem firmiter servaverit, cum tali pax non frangantur infra prefatum terminum,
et a prefatis principibus infra unum annum orator non existens missus, aut ex parte ipsorum
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aliquod malum contra pacem patratum fuerit, ob id inter Maiestatem nostram et Regiam ista
pax nonfrangatur, sed firmiter servetur. Eandem Karabogdan, alio nomine Stephanus Vayvoda
cum tota terra Moldavie cum fratribus, et qui fuerit post cum Vayvoda cum tota terra Moldavie
cum fratribus, et similiter dominus terre Transalpine Bazaraba Vayvoda cum filiis, et qui fuerit
post eum Voyvoda, cum tota terra Transalpina in ista pace penes Regem insimul ut sint, sed
tributum ac donum et servicia, prout hactenus more consueto solverunt et servierunt Maiestati
nostre Cesaree, ita similiter deinceps serviant et persolvant, et plus ab eis nihil exigatur neque
innovetur; similiter Atx et Civitas Ragusium cum opidis et cum toto dominio in ista pace penes
Regem insimul ut sint, sed tributum ac donum et servicia, prout hactenus Regie Maiestati
dederunt et facerunt, ita deinceps quoque ut dent et serviant , et plus ab eis nihil exigatur neque
innovetur. Item durante ista pace ex ambabus partibus denuo Arces non erigantur, item Maiestatis
nostre confinia tenentes domini, et similiter Regie Maiestatis domini confinia tenentes et Bani,
necnon in ista pace qui fuerint christiani principes et ipsorum domini confinia tenentes, atque
Capitanei per aridum et per mare, ad quem locum missi fuerint oratores et cursores, ut pro eis
pignus non querant, sine litteris et sigillo et sine aliquo obside, ac sine omni timore pacifice et
libere recedant et veniant, nemo ipsos impediat, et ante cuiuscumque nostrorum amborum faciem
inter nos oratores mittentur sut cursores, confestim dimittantur, et nostrum omnium mercatores
per terram et per mare inter nostras terras in pace et protectione stent et proficiscantur, et sit eis
libertas negociari lege illarum partium et illius terre, ad quam pervenerint, persolvendo iuste,
quod decet, et quod illi omnes mercatores ubicumque proficiscenur et pausabunt, neque in
persona nec in rebus ipsorum impediantur nec damnificentur, neque rapine alique, nec malum
aliquod eis inferatur, et ubicunque voluerint pausare, quantum eis placebit, pausent, et tandem,
dum abire voluerint, sine impedimento ac retencione pacifice discedant: quod si ex quacumque
parte aliqualiter contingenter et inconsiderate mercatoribus aliquod malum fieret, id forti iudicio
revideatur atque cognoscatur, ut tali malefactori finis imponatur, et ex parte talis malefactoris
damnum passo resarciatur et satisfiat, et ex quacunque parte nostrorum terris nostris infra
terminum pacis unus alium depredaretur aut interficeret, contra pacem excederet, si aliquod
malum commiserit, in quocumque loco eiuscemodi malum atque damnum factum fuerit (quod
non putamus), tunc pro revisione ex ambabus partibus principales iudices mittantur, qui iure et
iusticia revidentes et intelligentes prefata damna rectificent, et ille, qui in isto negocio culpabilis
inventus fuerit, lege castigetur, sed pro tali re pax non frangatur, et ista stet, Illis autem, qui
confinia tenent, valde stricte commitatur per terram et per mare, quod inter nos omnium nostrum
in terris et dominiis oculte aut manifeste exercitus sive Haramlwk aut Cheta non pertranseat,
neque Martholoczy, neque ceteri alii, qui penes nos essent, unus alteri damnum aut malum non
faciat, et ex quacunque pparte aliquod malum commiteretur, non solum malefactori tali finis
videatur, sed si talis res cum scitu domini illius, qui confinia teneret, facta et commisa extiterit,
in isto casu eciam tali domino, qui confinia teneret, finis videatur, et item omnibus dominis
Banisque et Capitaneis valde stricte commitatur, quod tam per terram quam per aquam iuxta
predictam concordiam infra terminum pacis istam amiciciam et istam pacem sine omni occasione
et fraude firmiter et pacifice custodiant. Tandem ex parte christianorum principum et potentatuum,
qui nobiscum in pace essent, et ex talibus, si cum Maiestate nostra aliqua hostilitas facta fuerit,
tali principi, si Regnum penes Regnum Regie Maiestatis esset, et si dubitaretur ad suam terram
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proficisci, ita quod si esset eundum per terram Regie Maiestatis, hoc tali tempore sine scitu ...
per terras su Maiestatis Regie non pertranseantur, sed neque exercitus nec per Bassas, neque
consiliarios, nec confinia tenentes, nec Vayvodas, neque officiales aliquomodo mittatur, Regia
Maiestas autem similiter faciat. Eandem istam prefatam pacem et amiciciam pro inviolabili
observacione Maiestas nostra Cesarea conscribens presentes litteras iuramentales felici manu
mea Cesarea prefato oratori Barnabe Belay dando, et eandem pacem pro firmiter et inviolabiliter
observanda iuro in primis, qui celum et terram creavit, et centum ac viginti milia prophetas misit
atque nostrum optimum purum prophetam generosum Mohmeth Muzthafam, qui de celis libros
dei accepit, ad maximum et potentissimum dominum deum iuro, quod ex istis litteris, quecumque
scripta sunt, Maiestas nostra Cesarea omnia observat sine omni dolo et fraude, et interim donec
ex parte Regie Maiestatis contra pacem et iuramentum aliqua alia res non fuerit, neque ex parte
Maiestatis nostre Cesaree fiet. Tandem ut sit isti paci inicium mensis Aprilis prima die Anno
Nativitatis Christi 1519. Scripte Maii die tricesima in Adrianopoli sede Imperiali.

IIpeson:

[To munoctu boxjoj, ja, BeHMKH Tocriofgap U MONHH 1ap, T€ BEJIMKHA eMUp ¥ cyaTaH Celim,
rocrojiap cBe 3eMJbe U MpuMopja, Jepmenuje, Kapamanuje, Anagonuje, Pomanuje, Ilepcuje u
OpOJHUX JPYTHX TEPUTOPH]A, OBUM JOKYMEHTOM JIajeM Ha 3HaHE CBUM JbYJIMMa KOJUX CE TO THYE
cnenehe, u 3amoBeaM Jja TOKyMEHT Oyzie jaBHO Mpel luMa H3JI0KEH U MPOYUTaH: Heka Oyze
JIaTo Ha 3Hame J1a je mpBU Mely KpasbeBuMa, Kpasb Yrapcke, Uelke 1 OpOjHUX TYTHX 3eMalba,
TOCIIOJIUH Kpasb Jlajor, MpeTXoAHNX roiHa cjia0 MoM [JapCKOM BEJIMYaHCTBY W3Y3€THOT U
MOIIITOBAHOT ceBepruHCKOT OaHa bapHaly benaja kao nperoBapada, Ja 011 MEHE H3/IejCTBYje TPO-
TO/IMIIBH CIIOPa3yM O MUPY U pujaresbeTBy. Crora je, nakie, Moje 1apcko BeJIMYaHCTBO, MOIITO
je TO )KeJba KpaJbeBa, JJOOPOHAMEPHO OJUTYYHIIO Ja MIPUXBATH CKIIANAkhe MPUMHpPja H MUPA, Te
TaKaB CIIOPa3yM U 3aKJby4MJIO TaKO Ja BaX<u Of] IIPBOr JAaHa Meceua anpuia, 1519. nera og
pohema XprcToBor. Mup je 3aKJby4eH Ha IIeJie TP TOJMHE, U TO Ha OBaj HAYWH: OBHM CIIOpa3y-
MOM ¢ MOjUM [JApCKHUM BEINYAaHCTBOM, CABETHUIIMMA M BEJIMOJKaMa, a MCTO TaKO U 3eMJbaMa,
yTBphemuMa, rpagoBuMa, ceauMa U o0JlacTUMa, MUpP CKJIalajy Ipe CBera ropmHu J1e0
Xepuerosune, Hoeu, [Iponoxan, Mmorcku, Por, Haaropan, Jbyoymku, MocTtap, [Tountess,
bnaraj, Pucan, Kibyu, Camo6op, MusteriieBa ca CBUM CBOjJUM IpaJloBUMa B Mel)ama; HCTO TakKo
n obnacty y BOCHM 3aje/tHO ¢ OHUM IITO UM IIPHUIa/a, Te OrPaHUYHUM OOCaHCKUM yTBphemrma
Kamenrpagom, Kmpyuewm, Jlusnom, buorpanom, Benuanem, Komorunom, TpaBaukom,
[penenumom, Bpanaykom, [lobojem, Marnajem, jom jeqaum buorpanom, Cycenom, Topuunom,
®enepmukom, [Ipozopom, boborriem, JlyOpoBHHKOM ca CBOjUM MamUM M BehrM IpajioBUMa
obnactuma, yrephemeM 3BOPHUKOM Ca CBOjUM IpaJIoBUMa H CelIMa; TI0TOM U o0iacT oko JlyHaBa
¢ Pamikom 1 meHuM TpasoBuMa U obmacTuma, ca CMeIepeBoM B OHUM IITO My IPUIIAaa, C
Aganom, Kymaem, Xpamom, [omymniiem ca cBojuM rpaioBuMa 1 3eMjboM, bpanuueBom ¢ obmnac-
THMa Koje My TIPHUIIaaajy, Kao W IOTPAaHIIOM 3eMJBOM, a UCTO Tako U ¢ yTBphemnuma Bunma n
dopenanH, ca CBUM I'pa/IoBUMa IOIPAaHUYHUM 00J1acTHMa, Ka0 M BUIMHCKOM 3€MJbOM, Oaril
Kao u ¢ obnactuma rapa [llumvana 1, Ha BUX0BOj TpaHuIy, ¢ yTBphemrma Opaxoso, Hukorosbe,
XonosHuK, Bypheso, Pyce, ca cBoM BHXOBOM 3eMJbOM U IpaioBUMa byrapcke; Takohe ¢ yT-
BphewmeMm Jlpuctop u XpucroBom Kenujom, a moTomM u yTBphemeM Koje ce Ha TypCKOM 30Be
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AxrepmeH, a Ha Mahapckom Hectopdexepsap Te ca CBUM ILITO THM yTBplembnMa IpuIaia, a ys3
TO ¥ Ca TEPUTOPHjaMa OJf jJeTHOT JIO APYTOT MOpa M CBUM IIITO ITOJ] HApeYeHe 00IacTuMa MoTIaaa
—3a CBE Ce IUX I10/Ipa3syMeBa Jia Cy YKJby4deHe y 0Baj MUPOBHH CIIOpasyM; Ty Cy Takohe 1 00iacTu
moJ1 Biranthy Mor mapckor BeJIMYaHCTBa Koje HUCY HaBeJIeHe U oOpojaHe, Takohe ca CBOjUM
Mmehama, yTBphemnma, celiMa, U 3a CBe bUX BaXKu 1a TpeOa J1a )KUBE y MUPY ca CBHM 00JacTHMa
Koje mpumaajy beroBoM KpasseBCKOM BEITMIAHCTBY, T FheTOBHM BeIMO)Kama ¥ ITOAaHUIINMA,
M TO TaKO Jia He JI0JIa3d HY J0 KaKBHX IperpeKa WK 3710/iej1a, pesiacka Ha Tyhy Tepuropujy ¢
phaBum Hamepama, Beh na ce GpyHKIHOHHMIIE CIT000THO U Y MuPY. CBE TO HCTO, Haj3a/l, BAXKH U
3a CBE TEPUTOPHje 101 yIpaBoM HheroBor kpasbeBCKOr BEIMYaHCTBA, 3eMJbaMa YTapeKoT KpasbeB-
cTBa, Yerrke ¢ Mapkrpodosrjom MopasckoM Te BojBojicTBEMa 00¢ [11nesuje, JIyKuaKuM BOjBOI-
cTBOM, BojBoncTBOM 6 rpajjoBa ca CBMM HMXOBHUM IOJaHHUIMMA U 3eMJbaMa, IIOTOM M 3eMJbamMa
Janmvaruje, XpBarcke u CitaBoHMje; 3aTUM Bakd U 3a Epyiess u bocHy ca cBuM yTBphemnMa,
Kamrenuma, Behum 1 MamuM rpajoBUMa, CelrMa, OKpy3uMa, 3eMJbOM U Mehama, Tako | 3a
yTBphema Jajiie u bamanyky, 3Bedaj u yrepheme BpoOac, Te, HacynpoT CMenepeBy 1 HallluM
TepuTOpHjaMa, BaXku U 3a yTBphema tberosor Bennuanctsa — Illaban, bapuu, bapky, Japak;
OJTHOCH ce ToToM 1 Ha beorpan Ha JlynaBy, 3emyH, CnankameH u Turten, yrBpheme CeBepuH,
HWpmraBy, Muxanygowm, [leh, Ha kpasseBcko yrBpheme Temumap, y3 cBe mTO IIOMEHYTHM YT-
Bphemnma, rpagoBuMa 1 3eMjbaMa HheroBor KpasseBCKOT BETMIAHCTBA TIPHITAAa — CBHM TOpe-
HaBe/IeHUM yTBphemnMa, rpajioBUMa 1 TepuroprjaMa tberopor kpaseBCKOr BeJIMYaHCTBa, ca
CBHUM oOnacTiMa, yTBphesrMa 1 KalTennMa, TpagoBIMa, MECTUMA 1 CeJTIMa Te CBUM Moryhim
TepUTOpHjaMa — Kako FheroBor kpasbeBCKOT BETMYaHCTBA, TAKO U KPAJbEBHX MOJIAHUKA TIIE TOX
OHM OOMTABAIIM M KaKO TOJ] CE 3BaJIM, KOjU Tpeba Jia y HapeIHe 1eJie TPU TOJMHE, KOJUKO Tpaje
criopasyM, HOIITYjy MHp ¥ IIpHjaTesbcTBO. Ha oBHM ce, nakie, CBMM HaBEACHUM TepHTOpHjamMa
OYeKyje Ja MOoJaHUIN HheroBor KpajseBCKOT BEIMYAHCTBA, OHOCHO ca cTpane Mor mapckor
BEJIMYAHCTBA, Nallle, KareTaHu, BOjBOJIe WIIM OWJIO KO APYTH O HAIIIMX ITOJaHNKa He Oyjie Ha
OWJIO KOjW HaYMH OCyjehinBaH, HUTH Jla HKOME CTBapa KaKBe Mperpeke, Ja He Tpeia3u Ha Tyhy
TEPUTOPHUjy C phaBUM HamMepama, J1a He HAaHOCH OMIIO KakBy IITETY, Beli Ja MUPOJbYOMBO TTOCTYyTIa
1 momTyje Mup. MlcTo To CBe BaXKU U 3a JPyry CTpaHy — HH jeJTHA HU JIpyra cTpaHa He cMejy
CJIaTU BOjCKY, “XapaMilyK’ WM “deTy”’, OTHOCHO BOjCKE HE CMe]y MpPEeNa3UTH IPAaHUILy HU OTBO-
peHo HUTH TajHO. [lasbe, 1Mo eJpu HberoBor BemmuaHcTBa, YKIBYUHO CaM Y OBaj MHPOBHH CIIO-
pasyM H Jipyre, JIoJNeHaBeieHe XpHUIhaHCKe BIaape: Hajlipe PUMCKOT Tally ca CBUM HhErOBUM
TIOTAHHIIMA M YATaBUM KOJIETHjyMOM PHMCKE IIPKBE, ITOTOM Cy Ty 1 KpaJb I1osbcke, yjak Hberosor
BeIIMYaHCTBa, 3aTuM Kapio, kpass 1Inanuje, n depuanno, meros opar u BojBoaa byprynanje,
pobanu u pujaressu Hberoor BennuanTsa, ¢ untaBoM Hrammjom n HarmyssCkiM KpasbeBCTBOM,
Kao ¥ ¢ octpBoM CHIMINjOM M IPYTUM KpaJbeBCTBUMA U nojipel)eHuM obacTuMa — ca CBUM
HaBeJICHNM XpHIThaHCKUM BIIaJapuMa 3aKJbydyjeM 0Baj CIIOpa3yM O MHPY U CIIO3H, U TO Ha TaKaB
Ha4MH J1a, O/l TIOMEHYTHX XpUIINaHCKHX IoIIaBapa, Ha IIPBOM MECTY CTOjH PUMCKH Mara, ofMax
3a BUM 1 HberoBo KpasbeBCKO BENMYAHCTBO, a TOTOM U OCTAITN XpUIITNAaHCKH BIIaapy Kako KOjeM
BOJba, y3 00aBe3y Jla MU y POKY OJI TOJIMHY JaHa NPEeKO IIIACHUKA IoNIajby TOTIHCAHO U 3arle-
gaheHo MrCcMOo Kao MOTBPY Ja Cy IO OBOT MUPOBHOT criopaszyma. Ko y HaBegeHOM poKy He Oyze
TaKo YYMHHO, padyHahe ce J1a Huje Jieo oBor Mupa. Takohe Baxu ciienehe: ykonnko HeKko ox
MMOMEHYTHX XpUIITNaHCKUX BiIajiapa — OMII0 OTBOPEHO, OMIIO KpaJioM — Oylie Ha KOITHY WJIA MOpPY
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Ipenasuo Ha MOjy TEPUTOPH]Y C BOjCKOM 3apa/] IJbauke WK OTHMavuHe, a tberoBo kpaspeBCcKo
BEJIMYAHCTBO He OyJie YYMHWIIO HUIIITA JIa TO CIIpedH, ja hy TiuuHO oj1 TOT TpeHyTKa OUTH y He-
NPHjaTesbCTBY UCKIBYUMBO C IOTHYHUM M TIocTapahy ce Jia ce 3a TakBe IOCTYIKE JIOCTOJHO OC-
BetuM. Ko mak Oyze nmomroBao Mup u He Oyze y HaBeICHOM IEPHOIy YHHHO HUIITA JIOIIE, C
TakBUM ce Hehe KPIIUTH opeioe OBOI MUPOBHOT CIIOpa3yMa. YKOIHKO ITaK HEKO OJ] HABEACHUX
BJIazapa He MoIIajke y POKy OJ] TOMMHY JaHa eMUcapa 3apaj MOTBpE Criopasyma, a Ha To Oyae
YHHUO OWJIO IITA IITO HErOBE Opende KPIIH, TO UIlak Helie 3HAYUTH pacKuaame Mupa nMel)y
MeHe 1 Hberoor kpasseBckor BenmmdancTsa. Jlasse, Kapaborman, mo3Har u 1o IMEHOM BOjBOIA
Credan ca cBojom OpahoM 1 unTaBOoM TepuTopujoM Mosasuje, a UCTO TaKO U FOCIOAap mpe-
KOQJITICKMX 00s1acTH, BojBona bacapaba ca ciHOBHMa, OTHOCHO KO TOJl I'a KacHHje Oy/ie HacJieuo,
Y3 YUTaBY IIPEKOAIIICKY TEPUTOPH]Y, 3ajeTHO Cy, y3 tberoBo BennvaHcTBO Kpasba, €0 OBOT MHU-
POBHOT cIiopa3yma, ajli Ha TakaB Ha4WH Jia U HaJlasbe Miahajy mopes u u3BpiaBajy cBe Jipyre
obaBe3e pemMa MoM [IapCKOM BEITMYAaHCTBY, KaKO Cy TO YOCTaJIOM M JI0Ca]] YHHIIIH, a J]a UM ce
pu ToM He Hamehy HuKakBa HOBa JaBama HU oOaBese. Mcro Baxku u 3a JlyOpOBHHK, Te CBE
rpajioBe ¥ TEPUTOPH]Y KOja je MoJ1 BeroBoM Briairhy — u oBe obnactu Tpeda J1a HacTase jaa riahajy
mope3, Te N3BpIIaBajy obasese mpema MoMm IapckoM BETMUAHCTBY Kao M JI0 Caja, a 1a UM ce He
Hamehy HUKaKBa HOBa JlaBara HUTH 00aBese. Jlasbe, 00e cTpaHe ce 00aBe3yjy 1a TOKOM Tpajama
Mupa Hehe M3HOBa MOAM3ATH YTBphema — TO BaKH U 3a IMOTpaHUIHE rocrogape Mor napckor
BEJIMYAHCTBA, ¥ 3a TocIofape, 6aHOBE U CII. KOjH ApiKe rpaHuie y nme Hberoor kpaspeBcKor
BEJIMYAHCTBA U KalleTaHe KaKo Ha MOpY, Tako M Ha KomHy. Jlajbe, 00e cTpaHe ce 00aBesyjy na he
TOKOM Tpajara MUPOBHOT CIIOpa3yMa IIaCHULM U eMucapu Mohu ci10601HO fa ce kpehy 6e3
MKaKBHUX NOCEOHMX UCIIpaBa M y3UMarma Tajlala, Te 1a ce of IbHX Hehe TpayKUTH HIKaKaB 3aJIorT,
Beh fie TOTHYHM O/Ia3UTH U JI0JTa3UTH HECMETaHO, Oe3 Tora Jia X OWIo KO Yy TOMe OMeTa, Iia
TaKo KaJl MU JeJIHU JIpyruMa OyzieMo yiryhuaim emucape v NIacCHUKE, OHU oMax Tpeda jia Oymy
npomnymTeHu. McTo BaKu U 3a TProBIle, KAKO Ha MOPY, TAKO U Ha KOIHY: OHU MOpPajy OUTH
3amTrheH 1 IMAaTH MOTITYHY CI000Iy KpeTarma U TPrOBUHE 0 3aKOHNMa 3eMJbE U3 Koje J07Ia3e,
MOpajy OMTH MOIITEHO IaheH: Kako JONUKY]je U, KaJia MyTyjy WIH CTajy Aa ce OAMOpE, He CMejy
HU Ha KOj! HAYMH ONTH OMETaH! HUTH CE FbUMa JIMIHO I FUX0BO] POOH CMe HAHOCHTH MKAaKBa
IITETa, HE CME MM CE HHIIITA OTUMATH HUTU UM CE HAHOCHUTH MKAKBO 3710, 114, JIaKJIe, IMajy TPaBo
Jla CTaHy TJIe UM BOJba, a TIOTOM CBOj ITyT HACTaBE CIIOKOjHO, O€3 HKAKBUX IpEpeKa Win 3a/1p-
JKBamba. YKOJIMKO IaK johe 10 Tora Jia ce TProBiLy, YCJIe HelOITOBaka OBOT CIIOpa3yMa, JIOTOJIH
HEIITO JIOIIE, 1Ie0 CITy4aj HEM30CTaBHO MOpa OUTH U3JIOKEH CY/IMjH KaKo OW MTOYWHHIIIAIT ITPECTYTIa
OMO0 KaXKECH M KaKO OU OH y MOTITYHOCTH HAJIOKHAINO IITETY KOjy je HauuHuo. /lajbe, yKOIUKO
ce JIOTOJIH J1a OMJIO KO ¢ HAITUX TEPUTOPHja TOKOM Tpajarba MUpa HEKOTa OTJbavyKa WiH youje,
cmarpahe ce a kpim criopasyM. AKo, aKiie, TOYMHU OMJI0 KaKBO 3JI0JIeJI0, Ha MECTO IJe ce
3JI0YMH WJTH IITETA JIOTOIUIIA 00e CTpaHe MMa Jia MOIajby CBOje TIIaBHE Cy/IHje, YHjH je 3a1aTaK
Jla 'y CKJIaJly ca 3aKOHOM U TIPaBJOM JIOTUYHH ITpo0iIeM pellle, a 1a OHaj Ko Oyje mporiameH
KpUBHM OyJIe U KaXKEbEH I10 3aKOHY, TIPH YeMy 300T TaKBOT MHITUIeHTa Hehe Tohu 10 packuaama
MHUpPOBHOT criopazyma. OHMMa NaK KOju JApikKe NorpaHuydHa TOAPYYja HajCTPOXKe ce 3a0pamyje
Ila, KaKko Ha MOPY, TaKO M Ha KOIIHY, IITO KPaJoM, IITO OTBOPEHO, TIpelia3e TPaHHIe C BOjCKOM,
“ueToM” WX “XapaMIIyKoM’, a TO Cy YKJbYUCHHU U MapTOJIO3U U CBU OCTAJM ¢ Moje cTpaHe. Huko
HEeKa HUKOME He HAaHOCH HUKAKBO 3JI0 HUTH IITETY, 4, aK0 Ce MIITa TaKo 3rofH, To Hehe 6uTH kpaj



np Mununa Kucuh boxxuh, np Jlejana Bacun 77

caMo 3JI0YHHILY, Beh ¥ TOrpaHUYHOM TOCIIONApy — YKOJIHMKO C€ 3JI0YHH JIOTOJINO Y3 BETOBO 3HAE.
CBuM ce, 1akiie, 0aHOBMMA M KalleTaHUMa HajCTPOXKE ce 3aroBeia Ja, 0e3 HKaKBOT H3roBOpa
WU JIyKaBCTBA, JOCIEHO U YBPCTO TOLITY]y OApeade OBOI MUpa U MPUjaTesbCTBA JIOK Cy OHH
Ha cHa3u. Haj3aj, mTo ce Tmye xpunihaHCKUX Blajapa U BEJIMOXKa KOju cy oOyxBaheHH OBUM
MHPOM — YKOJIMKO C€ HEKO 01 IbHX OyJie HellpHjaTesbCKH MOHEeo IpeMa MoM LapCKOM BEJTMYAHCTBY
1y 1hera ce IOCyMiba Ha TaKaB Ha4YMH J1a ce YKaKe IIoTpeda 1a ce o7 ¥ IeTOBY 3eMJBY, a FheroBa
TEPUTOpPH]ja JISKH Ha TAKBOM MECTY JIa c€ Ha TOM ITyTy Mopa npehu npeko teputopuje Hberosor
KPaJbEBCKOT BEIMYAHCTBA, JI0 TAKBOT TIpeflacka He cMe nohn 0e3 KpasheBOT 3Hamba, Te Ce IPEKO
KpaJbeBe 3eMJbe Oe3 J103BOJIe He MOTY KpeTaTH HU BOjCKa, HH Tallle, HU IIperoBapadu, HU orpa-
HUYHH TOCIIOJIAPH, HU BOjBOJIC HUTH OUITIO KOJU APYTH jaBHU CITYKOCHHUIIH, a TIOTITYHO UCTO BAXKH
u 00pHyTO. [ToMeHyTH MUp M TIPHjaTeIbCTBO, T€ BPUXOBO MOLITOBAaKE 0€3 N3y3eTKa IIPETOYECHH
CY y OBaj CBEYaHH JIOKYMEHT KOjH, Y3 3aKJICTBY, IIOTIHCY]jEM CBOjOM IIAPCKOM PYKOM, TIoBepaBajyhu
ra bapna6bu benajy, u 3akiumeM ce ga hy ra cienuru, nomTyjyhu mpe cBera 3akoH CBEBUIILIEBET,
KOJH je CTBOPHO 3eMJby U He00 Te Ham nociaao 120.000 mpopoka, kao u Harer 0eCIpeKOPHOT U
IJIEMEHUTOT Ipopoka Myxamena Mycrady, mro je ¢ Heba mpumuo kmure boxje. Kynem ce
cBemohunM ['ocrioom borom fia e Moje mapcko BeTMYaHCTBO MOMITOBATH CBE IIITO j& OBJIE
3anmcaHo 0e3 MKAaKBOT JIyKaBCTBa WIIM NIPETBOPHOCTH U J1a, CBe JOK FheroBo BesmuaHCTBO He
Oyre mpemy3uMalTo HUIITA IITO ¢e KOCH ¢ OBUM MHUPOM U 3aKJIeTBOM, Hehy mpeny3nmaru HH ja.
Hexka niaH kajia oBaj MUp CTyIIa Ha cHary Oy/ie pBH JjaH Meceria arpuia, 1519. ronuHe o1 pohera
Xpucrosor. 3arucano 31. Maja, y apckoj MpecTOHUIH JeapeHnMa.

Milica Kisi¢ Bozi¢, Dejana Vasin

PEACE TREATY BETWEEN HUNGARY
AND THE OTTOMAN EMPIRE
FROM 1503 AND 1519

SUMMARY

Peace signed in 1519 between Hungary and the Ottoman Empire is the last
peace treaty between these two states in the Pre-Mohacs period. The peace was
preceded by the one from 1503 where the boundaries between Hungary and the
Ottoman Empire had been given more precisely, and the freedom of movement for
the merchants and deputies had been guaranteed. The whole period was perme-
ated with mutual altercations on the border that were not prevented by the peace
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contracts and the treaty, but the fact remains that there was a need on both sides to
mend and rectify the situation. It is obvious in the clause on the provided freedom
of movement for the merchants. The trade was an extremely important branch of
economy in the Middle Ages, particularly in the borderline areas. In this paper, there
are contributed texts of the Peace contracts from 1503 and 1519 in Latin and also
translated in Serbian.



